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CBOiM MparHeHHSAM JI0 HETTOBTOPHOCTI Ta EMOIIHHOCTI MOJIOJII’KHAa MOBa
NIpUBEpTa€e yBary JIHTBicTiB. BoHa iCHye He OJHY COTHIO pOKIB, BiJ3Ha-
YaeThCS 0araToro iCTOpi€r0 W IIMPOKUMH MOXKIMBOCTSMH B IDIaHi 30ara-
4eHHS MOBH. Hac IikaBUTh PO3BHUTOK, OCOONHMBOCTI, XapaKTepHI PHUCH
MOJIO>KHOT MOBH B TIOTIEPEIHI CTONITTS, 00 CydacHHI CTaH i OaueHHs TiCHO
OB’ s13aHi 3 MUHYJIUM.

OpHa 3 XapakTepHUX PUC MOJOADKHOT MOBH, IO Bi3HAYa€ThCS 31aBHA,
il rpynoBuii xapakrep. BiseMemo cieHr. Ha #oro rpymnoBy NpHHAICKHICTD
ykaszyBamu Jx. K. Xorren (1860), I'. bayman (1887), U. Ananneiin (1910),
Ckopouennit  Oxcdopacekuit  CnoBHuk —anrjiiicekoi MoBu  (1947),
E. aptpimx (1954, 1999) Tomro.

E. Maptpimx [1] Binmivae icayBanns B Anrmii y XVIII ct. rpynosoro
CIICHTY CTYACHTIB, IIKOJAPIB, miamiTkiB. ®. ['poy3 y cBoeMy cioBHUKY [2]
HABOIUTPH IiKaBl MPHUKIIAAN TPYIIOBOTO MOJIOAKHOTO CIIEHTY, IO iCHYyBaJld
B JICKCHKOHI COJNIaTiB, MOpSKiB, CTyHeHTiB (B ocHoBHOMY Oxcdopaa
ta KemOpumxky). Ilpukinamm conaaTchKkoro Ta BiHChKOBO-MOPCBEKOTO CIICHTY
31 cnoBHuka @.[poy3a BiJ3HAYAIOTBCS JOTEMHICTIO Ta KMITJIMBICTIO:!
act of parliament «ciabke muBO, M'AITh MIHT SKOTO, BIAMOBITHO 10 aKTy
nmapjaMeHTy, rocmogap OyauHKY OyB 3000B'sS3aHHMI HAZaTH KOKHOMY
conaaty 0e3KOITOBHO»; Kit «KOMIUIEKT: “‘yce HEeoOXiHe CONiaTy, yMICT
foro prok3aka”»; parish soldier «mapadisnbHuUiA coigat, MiTilioHep»; rag
fair «mepeBipka GimM3HU Ta MPEAMETIB MEPIIO] HEOOXIMTHOCTI Y CONAATIBY;
used up «BUKOpUCTaHUi, yOuTHI»; heads «Tyaner Ha MOPCBKOMY CYyIHI».
I'. [apkep y 1789 p. ony6mikysas “Life's Painter of Variegated Characters
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in Public and Private Life”. ¥V 1iii mpami aBrop, 30KpeMa, OIKMCYE MOBY
JUTEH, sIKi B CIIUJIKYBaHHI BUKOPUCTOBYIOTb CJICHT.

Y XiXcr. y Benukiit Bpuranii MOJOADKHHN CICHT MOLIMPIOETHCS,
KOPUCTYyBa4aMH € B OCHOBHOMY 4YiTKO BH3HAuCHi IPYIH: CTYAECHTH yHiBep-
CHUTETIB, y4HI WIKiJI, CIOPTCMEHH, yYacHUKH CHOPTHUBHHX Irop, 3aMOXKHI
MOJIO/TI JTFOTH, MOPSIKH ¥ coatu [3; 4].

Barary icropito mae rpymnoBuii momomixauii cinenr CIIIA. Tlpukimamn
CIICHTY aMEPUKaHCBKOTO KOJEMIKY 3YyCTpIi4aeMo B JITeparypi, IOYHHAKOYH
3 1823 p. Jliareictu k. b. I'pimad i1 [Ix. JI. Kitrpimk [5] BimMmivarots
y CHIA sampukiami XIX — mogatky XX CT. HassBHICTh OCOOJIMBOI JEKCHKH
B TPEICTaBHUKIB PI3HUX TPyH, CIIBTOBAPHCTB, 30KpeMa MIKOJIIPIB,
CTY/ICHTIB, CIIOPTCMEHIB, HA3UBAIOYH LII0 JIEKCHKY YKapTOHOM.

VY crnosuuky “Trésor de la langue frangaise. Dictionnaire de la langue du
XIXe etdu XXe siécle (1789-1960)” (1974) HaBeaeHO Take BHU3HAUYCHHS:
apro — «Oyzab-sIKMH YMOBHHHM 3HaK, YYMHOK abO MaHepa IIOBEIiHKH,
IO CIy)XaTh ISl TAEMHOTO CIUIKYBaHHS MDK WieHaMH rpymm». [lane
BU3HA4YCHHS Ja€ po3yMiHHA Qakry icHyBaHHA B XIX cr. y ®panuii mosmo-
IKHOTO apro. BOHO CTBOPIOETBCS BCEpeIWHI TpynH (COLIANBHOI,
npodeciifHol), O3BOJISIE IHAUBIAY MPOSIBUTHA CBOIO NPHHAICKHICTD 0 TPY-
M, Ha BiIMiHY OLTBIIOCTI iHIMUX JFoAeH. SICKpaBUM MPHUKIIAZIOM € TTapH3bKe
MOJIOJDKHE apro, a TAKOXK apro HaBYaJbHUX 3aKinafiB. ['pynoBuil xapaxrep
Mae apro iHTeJeKTyanbHoi enith Hanpukinii XIX cr. y ®panuii, mij skoro
MAa€EThCA Ha yBasi OcBiueHa MoOJIonb: «Bimomi apro OCBIiYEHHX JIFOACH:
XyMOXKHUKIB, HAYKOBIIB, CTyAeHTiB» [6, p.82]. Jlekcemu, siki BHHAILIH
3a MEXI IEBHOTO 3aMKHYTOT'O KOJia OCi0 1 BUKOPHCTOBYIOTHCS HE3aJICIKHO
BiJl OyIb-SKOT MPUHAICKHOCTI IO COINABHOI IPYMH, YXOIATh JO CKIATY
TaK 3BaHOTO «3araJbHOTO aproy.

[MikaBuM 1 caMOOYTHIM SIBHIEM € TaluIbKa Y4HIBCbKa TOBipKa APYroi
monmoBuHN XIX — meprmoro mecatumitrs XX cr. Tyr mikinmkHA MOJIOIB
BUCTYIa€ SIK OKpeMa coliajibHa Ipyma, IO IAMXA€ BIACHOI aTMocdeporo
B IIKUTFHOMY JKHTTI Ta cepel Apy3iB, CIOBHEHA IMIYJbCY, CHIIH, TYMOPY,
HIMPOKOTO Jliala3oHy HACTPOIB 1 MOYYTTIB, 3pEIITOO, IIEPETHHY pi3HOMA-
HITHHUX HaXWIB Ta MOOIYHMX BIUIMBIB. Lle KuUTTs, OaraTe CBOECIO MisSILHICTIO,
TaKO)X BHPAXKAETBCA B OCOOJIMBOMY TpyNoOBOMY miaynekTi. [l HboOro
XapaKkTepHi HacaMmIepell CTHCIICTh Ta JIAKOHIYHICTh BHCIIOBIIIOBaHHS
(Pacuta, 2023).

3 4YacoMm JIIHTBICTM HaMararoThCs OOIPYHTYBaTH IPHPOAY TI'PYIOBOTO
XapakTepy MOJIOADKHHUX COIaJbHUX [iaJIeKTiB, HAroOJIETJIMBO IPAIfOI0Th
HaJl Hiero npobdiemoro. Hampukinaz, ckianocst po3yMiHHS )KaproHy SK MOBH
OKpeMOi colianpHOl rpynu. Byap ska rpyna, HaBiTh Tyxe oOMexeHa, SKIIO
BOHa 00’eHAHA 3araJbHUMHU iHTEepecaMu, Gopmye cBiif mianexrt. [loxiOne
CIOCTEPIraEMo cepe] IIKOJSAPIB, CTYACHTIB, MaTPOCiB TomIO [5].
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B Vkpaini rpynoBuii xapakrep OypcalbKo-CEMiHAPCHKOTO >KaproHy
00yMOBJICHU TOCUTB 130JIbOBAaHUM XapaKTePOM >KUTTEAISUIBHOCTI OypcakiB.
«locTpuii BHYTpILIHIA PEKUM, IHTCPHATCHKE BiZOCOOJICHHS BHXOBAHIIB 11O
Oypcax XVII — XIX cr. Mycwnu CHpUYMHHATHCS A0 BUTBOPEHHS HMOYYTTS
rpyTNoBO1 BiIpyOHOCTI, SIKE B JaJbIIOMY Hece 3 COOOI0 i J1esiKi CIIOBHUKOBO-
CTHJIICTHYHI OCOOJIMBOCTI, NPUTaAMaHHI JIMIIE WIEHAM TaKUX CIIUIBHOT...»
(Topb6au, 1964-1966; CraBumpka, 2005). CBimok i1 y4acHHK OypcaipKo-
ceminapcekoro Oyrrsa K. Illmpomeskuii Big3HauaB, 1m0 MOAIOHI MialeKTH
CKJIAIAIOTBCSI HE 3pa3y, a JOBrO 1 BIIy9HO BOMpAalOTh B cebe OyX TOTO
ocepenKy, Cepen SIKOr0 HApOIKYIOTHCS 1 depe3 Te BJacHe BOHU CTalOTh
TyKUMH U1 JTFOJIEH JaleKuX i CTOPOHHIX TOMY ocepeakoBi [7, ¢. 175].

OTKe, SIK y MUHYJI 9acH, TaK 1 3apa3, KO)KHE 3aMKHYTE CITIBTOBAPHUCTBO
a00 OJHOpiTHA rpyna JIoAeH CXWIIBHA JI0 TOTO, 00 MaTH CBOIO OCOOJIHBY
MOBY, aproH. HaBiTh SKIIO HeMae TOCTpoi HEOOXIJAHOCTI B CTBOpPEHHI
noi0HOT MOBH, Taka rpylia BCe OJHO INparHe MaTH TaKy, NOAIOHO Pi3HUM
COMiaTbHAM TPyIaM, SKi BiJIyBarOTh CBOKO BiIMiHHICTb BiJ iHIIIHX.
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